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Uwagi do certyfikatu TUV NORD -l-

Niniejszy ceńyfikat TUV NoRD odnosi Się do firmy wymienionej na odwrocie,
Wyrr|ienionego produktu Qraz okreŚlonego zakładu produkcyjnego' Ceńyfikat mofe
dotyczyĆ trzeciej strony tylko za Zgodą jednostkł certyfikujqcej '/-

Prawo do uzywania znaku przedstawionego na odwrocie jest nadane tylko dla takich
produktow, ktore są identyczne z prototypem, ktory prze$zedł test, jest Zgodny z Wynikami
W raporcie Z testu i dodatkowych uegodnień. -/-

KaŻdy produkt musi byc dostarczony z instrukcjq, ktora jest niezbędna do jego pracy i
insta|acji' Kaidy produkt musi byĆ wyraźnie oznakowany danymi producenta |ub importera
oraz naANą własną w ce|u umozliwienia identyfikacji testowanego prototypu z produktem

seryjnynl dostępnym na rynku. -/-

odbiorca certyfił<atu TUV NORD musł na bieiąco nadzorowaĆ produkcję urządzen

oznaczonych znakiem w zakresie zgodnosci ze specyfikacją testu oraz musi należycie
pzeprowadzaĆ kontrole zgodnie ze specyfikacją lub wymagane przez laboratorium
testujące. J-

Poza warunkami wymienionymi powyiej, wszystkie inne k|auzule Umowy Ramowej mają
zastosowanie dla certyfikatu TUV N0RD. Ceńyfikat będzie ważny tak dtugo, jak długo
waŻna 1est techno|ogia, na ktorej bazuje test' chyba, fe zostanie wczeŚniej uniewainiony
zgodnie z postanowieniami Umowy Ramowej. -i-

Certyfikat TUV NORD zostanie uniewaŹniony i musi byc zwrocony natychmiast do
jednostki ceńyfikującej po uptywie daty jego WażnoŚci lub w sytuacji jego wczeŚniejszego

uniewainienia. -/-

Ja, tłumacz przysięgły języka angie|skiego, Renata Roovers.
okazanym nri dokumentem w języku angielskim.
Wrocław, dnia 12 kwietnia 2007.

tłumaczenia z

Repertorium nr 388/07
Pobrano; 14,03zł (pobrano 2'2%v^1)

śś*-*f
Tłumacz prłysięgły
mgr Rena!ó Roovers

ZA ZGODNOSC


